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Discours de la République de Bulgarie en Plénière prononcé par S. E. M. Angel Cholakov
Ambassadeur, Délégué Permanent de la République de Bulgarie,

à la 205 ème session du Conseil Exécutif

/Paris, 8 Octobre 2018,

Monsieur le Président du Conseil Exécutif,

Madame la Présidente de la Conférence Générale,

Madame la Directrice Générale,
Excellences,
Mesdames et Messieurs,

En tant que membre fondateur de l'UNESCO et nouveau membre du Conseil exécutif, nous

restons plus que jamais fidèles aux idéaux de notre Organisation et à son objectif global de
construire une stabilité durable dans le monde en promouvant te dialogue multiculturel et la
tolérance entre les peuples.

La Bulgarie félicite la Directrice générale et son équipe pour leurs efforts déployés en vue de
poursuivre la réforme initiée et visant à renforcer la pertinence et la visibilité de l'UNESCO.
Nous souhaitons réaffirmer notre soutient à la vision ambitieuse et novatrice pour une
transformation stratégique de l'Organisation comprenant trois piliers: le renforcement de la
culture de gestion, l'amélioration de l'efficacité des moyens d'action et le positionnement de
l'UNESCO à l'horizon 2030. Cette transformation doit être fondée sur une approche axée sur
les résultats tout en répondant aux défis contemporains et en maintenant le rôle-clé de
l'Organisation au sein du système des Nations Unies dans les domaines de son mandat. Ainsi
nous encourageons la coopération entre l'UNESCO, les Etats membres et tous les
partenaires dans ce processus afin d'améliorer l'efficience et l'efficacité de notre
Organisation.

La Bulgarie tient à féliciter vivement les efforts de la Directrice générale/ des Etats membres
et le rôle actif de l'Union Européenne, dont nous venons de terminer la Présidence du
Conseil, en vue de diminuer la confrontation politique au sein de notre maison et de
restaurer le dialogue et l'esprit de consensus. Et nous espérons que ce climat de coopération
et de respect mutuel sera maintenu.

Nous félicitons les résultats positifs du premier dans l'histoire de l'UNESCO Forum Global des
Partenaires. Cette ouverture politique de l'Organisation permettrait de renforcer les
existants et de développer de nouveaux partenariats avec des acteurs de la société civile,
des agences de développement, des fondations, des entreprises pour la mise en ouvre de

ses programmes prioritaires et des Objectifs de développement durable dont l'Organisation
joue un rôle important.



Dear Colleagues,

None of us could remain indiffèrent to thé fate of a completely destroyed city. It is a
tragedy. Rebuilding a town from thé ruins is a symbol ofsolidarity and a proofthat collective
memory cannot be erased. Bulgaria welcomes thé efforts of UNESCO and thé commitment
of thé Director Général to mobilize thé international community for thé sustainable
restoration and réhabilitation ofcultural héritage and thé revival of educational and cultural
institutions of Mosul. Thé name ofthis city in Arabie means "thé connector". Let this "point
de rencontre" brings us together to keep thé spirit of Mosul alive.

We are living in a rapidly changing and evolving world which requires constant re-adaptaion
and adéquate response to thé challenges we are facing such as violent extremism, school
violence, illiteracy/ poverty, économie inequality. Bulgaria appréciâtes UNESCO's vital rôle in
fostering quality, equal and inclusive éducation in order to ensure that no one is left behind.

In this vein and guiding by its conviction that UNESCO is at thé forefront in thé achievement
of thé Global Education Agenda 2030, Bulgaria became a member of thé Steering
Committee on Education 2030. We reaffirm our commitment to be an active and reliable

partner in this global endeavor.

We welcome thé efforts of UNESCO in raising awareness and consciousness on school
violence and bullying and in strengthening its assistance to Member States to ensure safe/
non-violent, inclusive and effective learning environments as a part of our common
commitment to achieving Sustainable Development Goal 4.

My country recognizes thé significance which thé artificial intelligence could ptay in thé
profound transformation in many aspects of our lives and particularly in revolutionizing
teaching tools, ways of learning, and access to knowledge. We welcome UNESCO's added
value in this regard.

We encourage thé délibérations on thé reform of thé Memory of thé World Program and
appreciate thé efforts of thé Secrétariat and those of member states in keeping thé dialogue

open and constructive without politicization.

Bulgaria attaches paramount importance of mathematics éducation. Recognizing its crucial
rôle in addressing challenges in areas such as artificial intelligence, climate change, energy
and sustainable development Bulgaria co-sponsored thé draft décision proposed be thé
Délégation of Cote d'Ivoire to proclaim an international day of mathematics, to be
celebrated on 14 March every year.

Excellences, Mesdames et Messieurs,

Cette année marquera le 70 ème anniversaire de la Déclaration universelle des droits de
l'homme qui nous responsabilise tous. Les principes d'égalité, de justice et de dignité
humaine qui y sont inscrits sont aussi pertinents aujourd'hui qu'ils étaient en 1948. Dans
l'année de cet événement historique la Bulgarie souhaite à souligner le rôle fondamental de
l'UNESCO et la responsabilité de tous les Etats membres pour le maintien de la paix, la
promotion de la prospérité et le développement durable de notre famille humaine.



Permettez-moi, en conclusion, d'exprimer mes remerciements à tous mes collègues du
Conseil Exécutif et tous les Etats membres pour les efforts et leur engagement à maintenir
l'esprit de dialogue, de coopération et de respect mutuel dans notre maison commune.

Je vous remercie pour votre attention.


